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See the notice on TED website

316703-2026 - Konkurrencevilkår
Bulgarien – Rengørings-, pudse- og poleringsmidler – „Доставка на почистващи и 
хигиенизиращи препарати и средства за почистване за структурните звена на ДП НКЖИ, 
включени в списъка на стоките и услугите по чл. 12, ал. 1, т. 1 от ЗОП за срок от две години
“ по две обособени позиции
OJ S 89/2026 08/05/2026
Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Varer

1. Køber

1.1.  Køber
Officielt navn: НАЦИОНАЛНА КОМПАНИЯ "ЖЕЛЕЗОПЪТНА ИНФРАСТРУКТУРА" ДП
E-mail: dd.dimitrov@rail-infra.bg
Køberens retlige status: Offentligretligt organ
Den ordregivende myndigheds aktivitet: Generelle offentlige tjenesteydelser

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: „Доставка на почистващи и хигиенизиращи препарати и средства за почистване за 
структурните звена на ДП НКЖИ, включени в списъка на стоките и услугите по чл. 12, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП за срок от две години“ по две обособени позиции
Beskrivelse: Обособена позиция 1 „Доставка на почистващи и хигиенизиращи препарати 
и средства за почистване“: 1*.Универсален препарат за тоалетни чинии,теракота,фаянс,
мозайка,балатум и всякакви гладки повърхности,опак./0,750 л.-6951броя; 2*.Препарат за 
теракота,фаянс,мозайка,стени,мивки,кухненски плотове,шкафове и други, опак./1,5 л. 
-7376броя; 3*.Препарат за почистване на тоалетна.Отстранява котлен камък и ръжда,
почиства,хигиенизира и освежава,опак./0,500 л.-5529броя; 4*.Кремообразен препарат за 
почистване на упорити замърсявания,без да уврежда повърхностите.За деликатни 
повърхности и материали,опак./0,500 л. -1396броя; 5*.Препарат за почистване на 
стъкла, плотове и огледала, опак./0,500 л. -3804броя; 6*.Препарат за съдове с 
омекотител.За почистване на домакински съдове и прибори,опак./1 л. -4683броя; 7*.
Прахообразен абразивен препарат за емайл и фаянс,опак./500 г. -1111броя; 8*.
Обезмаслител.За почистване на мазни петна и отлагания от всякакъв произход,опак./1 
л. -2017броя; 9*.Препарат за отпушване на канали и тръбопроводи,опак./1 л. -2042броя; 
10*. Антистатичен спрей за почистване на мебели,опак./0,350 л. -1132броя; 11*.
Препарат за почистване на фурни.За почистване на трудно отстраними замърсявания и 
наслоени мазнини върху фурни,печки,грилове,котлони,скари,емайлирани повърхности и 
загорели съдове,опак./0,500 л.-600броя; 12*.Препарат за почистване на паркет,опак./1,5 
л. -2238броя; 13*.Течен сапун.За деликатно измиване и освежаване на ръцете,опак/5 л. 
-4605броя; 14.Прах за пране,опак./2 кг. -618броя; 15.Тоалетен сапун,75 г, бр. -6483броя; 
16.Каша за почистване на ръце опак./1 кг. -5322броя; 17. Универсален,неагресивен 
препарат на алкална основа за безконтактно миене и почистване, опак./1 л. -577броя; 18.
Препарат за предотвратяване натрупване на котлен камък при работа с топла вода за 
пароструйка съвместими за модел KARCHER 8/18–4 С опак./1 л. -134 броя; 19*.Спрей 
универсален обезмаслител,опак./ 0.750 л.- 2951броя; Препаратите,означени със „*“ в 
Техническата спецификация трябва да бъдат в съответствие с критерий 1 относно 
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токсичността за водни организми и критерий 4 относно изключените и ограничените 
вещества от критериите на екомаркировката на ЕС за почистващи продукти за твърди 
повърхности или еквивалентно/и. За всеки препарат,означен със „*“ в Техническата 
спецификация,изпълнителят следва да представи при доставката информационен лист 
за безопасност на същия в съответствие с Регламент ЕО 1907/2006 (REACH) и 
Регламент ЕО 453/2010. Пълното описание на изискванията на възложителя е посочено 
в Техническата спецификация за Обособена позиция №1. Обособена позиция № 2 
„Доставка на пликове за смет, кофи, салфетки за маса и кърпи за прах“: 1.Торби за смет,
здрави и за лесна употреба.130 л,р-р 80х110 см., 10 бр./опак. -6237 опаковки; 2.Торби за 
смет,здрави и за лесна употреба. 35 л,р-р 50х60 см., 30 бр./опак. -6445 опаковки; 3.
Торби за смет,здрави и за лесна употреба. 70 л,р-р 60х90 см, 20 бр./опак. -6397 
опаковки; 4.Кофа с изстисквачка, пластмасова, 12 литра,бр. -1797 броя; 5.
*Микрофибърна кърпа, размер 40х40 см., брой. -3344 броя; 6.Салфетки, бели, 
еднопластови, р-р 33х33 см., 350 бр./опак.-1149 опаковки; 7.Кърпа за почистване 
/швантух/, с голяма абсорбираща повърхност, р-р 16х14 см., 3 бр./опак., - 2430 опаковки; 
8.Торбичка за прахосмукачка съвместима за модел KARCHER WD3.2 хх; WD 3.3ххМ, 5 
бр./опак., -218 опаковки. Минимални екологични изисквания за позициите обозначени 
със „*“: - текстилните почистващи принадлежности (напр. кърпи),трябва да бъдат 
изработени от микрофибър; - пластмасовите изделия (напр. кофа),трябва да бъдат 
изработени от рециклируема пластмаса. Пълното описание на изискванията на 
възложителя е посочено в Техническата спецификация за Обособена позиция №2. 
Настоящата обществена поръчка е запазена за възлагане на специализирани 
предприятия или кооперации на хора с увреждания или за стопански субекти,чиято 
основна цел е социалното и професионално интегриране на хора с увреждания или на 
хора в неравностойно положение.
Identifikator for proceduren: 81a1c09a-d7d9-419a-80a2-9c1d0d35cfc9
Intern ID: 574957
Udbudsprocedure: Offentligt udbud
Proceduren er en hasteprocedure: nej

2.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 39800000 Rengørings-, pudse- og poleringsmidler

2.1.2.  Udførelsessted
Postadresse: бул. “Кн. Мария Луиза” № 110 бул. “Кн. Мария Луиза” № 120А бул. “Кн. 
Мария Луиза” № 114А ул. “Белоградчик” № 5 ул. “Стефансон” № 5А (ул. „Иван Йосифов“ 
№ 2А)  
By: София
Postnummer: 1000
Landsdel (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Yderligere oplysninger: Франко складове на Възложителя

2.1.2.  Udførelsessted
Postadresse: ул. “Васил Кънчов” № 15  
By: Враца
Postnummer: 3000
Landsdel (NUTS): Враца (BG313)
Land: Bulgarien
Yderligere oplysninger: Франко склад на Възложителя
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2.1.2.  Udførelsessted
Postadresse: ул. “Цар Освободител” № 96 ул. “Цар Освободител” № 113 ул. “Цар 
Освободител” № 97 ПЗ жп гара Горна Оряховица ул. “Антон Страшимиров” № 14  
By: гр. Горна Оряховица
Postnummer: 5100
Landsdel (NUTS): Велико Търново (BG321)
Land: Bulgarien
Yderligere oplysninger: Франко складове на Възложителя

2.1.2.  Udførelsessted
Postadresse: ул. “Македония” № 2 ул. “Бачо Киро” № 1  
By: Пловдив
Postnummer: 4000
Landsdel (NUTS): Пловдив (BG421)
Land: Bulgarien
Yderligere oplysninger: Франко складове на Възложителя

2.1.2.  Udførelsessted
Postadresse: бул. “Иван Вазов” № 1  
By: Бургас
Postnummer: 8000
Landsdel (NUTS): Бургас (BG341)
Land: Bulgarien
Yderligere oplysninger: Франко склад на Възложителя

2.1.2.  Udførelsessted
Postadresse: Гаров площад № 1  
By: Шумен
Postnummer: 9700
Landsdel (NUTS): Шумен (BG333)
Land: Bulgarien
Yderligere oplysninger: Франко склад на Възложителя

2.1.3.  Værdi
Anslået værdi eksklusiv moms: 139 166,00 EUR

2.1.4.  Generelle oplysninger
Yderligere oplysninger: За Обособена позиция № 1 и за Обособена позиция № 2: 
процедурата може да участва участник, който отговаря на условията на чл. 10, ал. 1 от 
ЗОП. Възложителят няма условие за създаване на юридическо лице/ЮЛ/ по чл. 10, ал. 2 
от ЗОП. Възложителят отстранява от процедурата участник, за когото са налице 
основанията по чл. 107 от ЗОП. Когато участникът е обединение, което не е ЮЛ, 
задължително се представя копие от документ за създаване на обединението, със срок 
не по-кратък от срока за изпълнение на настоящата обществена поръчка. Документът 
трябва да съдържа и следната информормация във връзка с настоящата обществена 
поръчка: 1. правата и задълженията на участниците в обединението; 2. 
разпределението на отговорността между членовете на обединението; 3. дейностите, 
които ще изпълнява всеки член на обединението. С този документ следва по безусловен 
начин да се удостовери определянето на партньора, който представлява обединението 
за целите на обществената поръчка, както и обстоятелството, че лицата в обединението 
поемат солидарна отговорност, заедно и поотделно, за участието си и изпълнението на 
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поръчката. Участник, за когото са налице основанията по чл. 54, ал. 1, т. 1-7 от ЗОП и 
чл. 55, ал. 1, т. 1, 4 и 5 от ЗОП има право да представи доказателства по чл. 56 от ЗОП. 
Съгласно чл. 67, ал. 1 от ЗОП при подаване на офертата участникът декларира липса 
на основания за отстраняване от процедурата и съответствието с критериите за подбор 
чрез представяне на еЕЕДОП. Ако участникът е обединение, което не е ЮЛ, еЕЕДОП се 
подава от всеки от участниците в обединението. При необходимост от деклариране на 
обстоятелства, относими към обединението, еЕЕДОП се подава и за обединението. 
Отделен еЕЕДОП се представя за подизпълнителите. Документите, чрез които се 
доказва информацията, посочена в еЕЕДОП, могат да бъдат изисквани допълнително 
при условията на чл. 67, ал. 5 от ЗОП и се представят, съгласно чл. 112, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП от участника избран за изпълнител. Документи се представят от обединението 
участник и/или всеки член на обединението, което не е ЮЛ и от подизпълнителите, ако 
има такива, когато е приложимо. Гаранция: Участникът – специализирано предприятие 
или кооперация на хора с увреждания, определен за изпълнител за съответната 
обособена позиция, представя гаранция за обезпечаване изпълнението на договора в 
размер на 2 (два) % от договорната цена без ДДС. При сключване на договор с друг 
участник, който не е специализирано предприятие или кооперация на хора с 
увреждания, гаранцията за обезпечаване изпълнението на договора е 5 (пет) % от 
договорната цена без ДДС. Гаранцията се представя в една от формите съгласно чл. 
111, ал. 5 от ЗОП, при условията на ал.ал. 6-9 от ЗОП. Условията, валидността и 
сроковете за задържане и освобождаване на гаранцията се уреждат в Раздел VIII.Б. от 
Проекта на договора за обособена позиция 1 и 2, Приложение № 2.1 и № 2.2 от 
документацията за обществената поръчка. Поръчката ще се проведе при условията на 
чл. 104, ал. 2 от ЗОП, във връзка с чл. 61 от ППЗОП.
Retsgrundlag: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.5.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Det højeste antal delkontrakter, for hvilket en tilbudsgiver kan indgive tilbud: 2
Tilbudsgiveren skal indgive tilbud på alle delkontrakter
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Det højeste antal delkontrakter, for hvilket der kan tildeles kontrakter til én tilbudsgiver: 2

2.1.6.  Udelukkelsesgrunde
Kilder til grundlag for udelukkelse: Bekendtgørelse
Deltagelse i en kriminel organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Svig: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по 
чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
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държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme: Кандидатът или участникът е осъден 
с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Børnearbejde og andre former for menneskehandel: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter: Кандидатът или 
участникът има задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-
осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината 
по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични 
задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или 
участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger: 
Кандидатът или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser på miljølovgivningsområdet: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser på sociallovgivningsområdet: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser på det arbejdsretlige område: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direkte eller indirekte involvering i forberedelsen af denne udbudsprocedure: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Interessekonflikt som følge af deltagelse i udbudsproceduren: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Afgivelse af urigtige oplysninger, tilbageholdelse af oplysninger, ude af stand til at fremlægge 
de dokumenter, der anmodes om, eller indhentede fortrolige oplysninger i forbindelse med 
denne procedure: За кандидата или участника е установено, че: - е представил документ 
с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса на основания за 
отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 
от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване 
липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 



316703-2026 Page 6/15

54, ал. 1, т. 5 от ЗОП). За кандидата или участника е установено, че е опитал да повлияе 
на вземането на решение от страна на възложителя, свързано с отстраняването, 
подбора или възлагането, включително чрез предоставяне на невярна или 
заблуждаваща информация, или да получи информация, която може да му даде 
неоснователно предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка. (чл. 55, 
ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Tilsidesættelse af forpligtelser i henhold til rent nationale udelukkelsesgrunde: За кандидата 
или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила 
присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 
255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, 
чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от 
Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила 
наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки
Konkurs: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvens: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Tvangsakkord uden for konkurs: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
En situation, der svarer til konkurs i henhold til national ret: Съгласно законодателството на 
държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, подобно 
на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в процедура по 
ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; преустановена 
дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Aktiver, der administreres af en kurator: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Erhvervsvirksomheden er indstillet: Кандидатът или участникът е преустановил дейността 
си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Ophævelse eller en lignende sanktion: За кандидата или участника е доказано, че е 
виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка или на договор за 
концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или предсрочното му 
прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, с изключение на 
случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от стойността или обема 
на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Delkontrakt

5.1.  Delkontrakt: LOT-0001
Titel: „Доставка на почистващи и хигиенизиращи препарати и средства за почистване“
Beskrivelse: 1*.Универсален препарат за тоалетни чинии,теракота,фаянс,мозайка,
балатум и всякакви гладки повърхности,опак./0,750 л.-6951броя; 2*.Препарат за 
теракота,фаянс,мозайка,стени,мивки,кухненски плотове,шкафове и други, опак./1,5 л. 
-7376броя; 3*.Препарат за почистване на тоалетна.Отстранява котлен камък и ръжда,
почиства,хигиенизира и освежава,опак./0,500 л.-5529броя; 4*.Кремообразен препарат за 
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почистване на упорити замърсявания,без да уврежда повърхностите.За деликатни 
повърхности и материали,опак./0,500 л. -1396броя; 5*.Препарат за почистване на 
стъкла, плотове и огледала, опак./0,500 л. -3804броя; 6*.Препарат за съдове с 
омекотител.За почистване на домакински съдове и прибори,опак./1 л. -4683броя; 7*.
Прахообразен абразивен препарат за емайл и фаянс,опак./500 г. -1111броя; 8*.
Обезмаслител.За почистване на мазни петна и отлагания от всякакъв произход,опак./1 
л. -2017броя; 9*.Препарат за отпушване на канали и тръбопроводи,опак./1 л. -2042броя; 
10*. Антистатичен спрей за почистване на мебели,опак./0,350 л. -1132броя; 11*.
Препарат за почистване на фурни.За почистване на трудно отстраними замърсявания и 
наслоени мазнини върху фурни,печки,грилове,котлони,скари,емайлирани повърхности и 
загорели съдове,опак./0,500 л.-600броя; 12*.Препарат за почистване на паркет,опак./1,5 
л. -2238броя; 13*.Течен сапун.За деликатно измиване и освежаване на ръцете,опак/5 л. 
-4605броя; 14.Прах за пране,опак./2 кг. -618броя; 15.Тоалетен сапун,75 г, бр. -6483броя; 
16.Каша за почистване на ръце опак./1 кг. -5322броя; 17. Универсален,неагресивен 
препарат на алкална основа за безконтактно миене и почистване, опак./1 л. -577броя; 18.
Препарат за предотвратяване натрупване на котлен камък при работа с топла вода за 
пароструйка съвместими за модел KARCHER 8/18–4 С опак./1 л. -134 броя; 19*.Спрей 
универсален обезмаслител,опак./ 0.750 л.- 2951броя; Препаратите,означени със „*“ в 
Техническата спецификация трябва да бъдат в съответствие с критерий 1 относно 
токсичността за водни организми и критерий 4 относно изключените и ограничените 
вещества от критериите на екомаркировката на ЕС за почистващи продукти за твърди 
повърхности или еквивалентно/и. За всеки препарат,означен със „*“ в Техническата 
спецификация,изпълнителят следва да представи при доставката информационен лист 
за безопасност на същия в съответствие с Регламент ЕО 1907/2006 (REACH) и 
Регламент ЕО 453/2010. Пълното описание на изискванията на възложителя е посочено 
в Техническата спецификация за Обособена позиция №1, Приложение № 1.1 от 
документацията за обществената поръчка. Настоящата обществена поръчка е запазена 
за възлагане на специализирани предприятия или кооперации на хора с увреждания или 
за стопански субекти, чиято основна цел е социалното и професионално интегриране на 
хора с увреждания или на хора в неравностойно положение.
Intern ID: 575019

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 39800000 Rengørings-, pudse- og poleringsmidler
Supplerende klassifikation (cpv): 39831600 Toiletrengøringsmidler, 39831300 
Rengøringsmidler til gulve, 33711900 Sæbe

5.1.2.  Udførelsessted
Postadresse: бул. “Кн. Мария Луиза” № 110 бул. “Кн. Мария Луиза” № 120А бул. “Кн. 
Мария Луиза” № 114А ул. “Белоградчик” № 5 ул. “Стефансон” № 5А (ул. „Иван Йосифов“ 
№ 2А)  
By: София
Postnummer: 1000
Landsdel (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Yderligere oplysninger: Франко складове на Възложителя

5.1.2.  Udførelsessted
Postadresse: ул. “Васил Кънчов” № 15  
By: Враца
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Postnummer: 3000
Landsdel (NUTS): Враца (BG313)
Land: Bulgarien
Yderligere oplysninger: Франко склад на Възложителя

5.1.2.  Udførelsessted
Postadresse: ул. “Цар Освободител” № 96 ул. “Цар Освободител” № 113 ул. “Цар 
Освободител” № 97 ПЗ жп гара Горна Оряховица ул. “Антон Страшимиров” № 14  
By: Горна Оряховица
Postnummer: 5100
Landsdel (NUTS): Велико Търново (BG321)
Land: Bulgarien
Yderligere oplysninger: Франко складове на Възложителя

5.1.2.  Udførelsessted
Postadresse: ул. “Македония” № 2 ул. “Бачо Киро” № 1  
By: Пловдив
Postnummer: 4000
Landsdel (NUTS): Пловдив (BG421)
Land: Bulgarien
Yderligere oplysninger: Франко складове на Възложителя

5.1.2.  Udførelsessted
Postadresse: бул. “Иван Вазов” № 1  
By: Бургас
Postnummer: 8000
Landsdel (NUTS): Бургас (BG341)
Land: Bulgarien
Yderligere oplysninger: Франко склад на Възложителя

5.1.2.  Udførelsessted
Postadresse: Гаров площад № 1  
By: Шумен
Postnummer: 9700
Landsdel (NUTS): Шумен (BG333)
Land: Bulgarien
Yderligere oplysninger: Франко склад на Възложителя

5.1.3.  Anslået varighed
Varighed: 2 År

5.1.4.  Fornyelse
Højeste antal fornyelser: 0

5.1.5.  Værdi
Anslået værdi eksklusiv moms: 103 393,00 EUR

5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse er forbeholdt beskyttede værksteder og økonomiske aktører, hvis mål er social og 
faglig integration af handicappede eller dårligt stillede personer.
Indkøbsprojekt, der ikke finansieres med EU-midler
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): nej
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5.1.7.  Strategiske udbud
Formålet med strategiske udbud: Reduktion af miljømæssige indvirkninger
Beskrivelse: Намаляване на екологичното въздействие при доставка на почистващи 
препарати и текстилни принадлежности за почистване или рутинни услуги повътрешно 
почистване на офис, санитарни и други помещения и пространства, при които се 
използват почистващи препарати и текстилни принадлежности за почистване. Във 
връзка с чл. 3, ал. 1, т. 2 от Наредба № Н-1/23.07.2024 г. за екологичните изисквания 
към определени продукти, предмет на обществени поръчки, публичните възложители 
прилагат минимални задължителни екологични изисквания.
Formålet med strategiske udbud: Opfyldelse af sociale mål
Beskrivelse: Обществената поръчка е запазена за възлагане на специализирани 
предприятия или кооперации на хора с увреждания или за стопански субекти, чиято 
основна цел е социалното и професионално интегриране на хора с увреждания или на 
хора в неравностойно положение.
Tilgang til reduktion af miljøpåvirkninger: Andet
Grønne udbudskriterier: EU's kriterier for grønne offentlige udbud
Grønne udbudskriterier: Nationale kriterier for grønne offentlige udbud
Socialt mål, som fremmes: Beskæftigelsesmuligheder for langtidsledige, dårligt stillede 
personer og/eller for personer med handicap

5.1.8.  Tilgængelighedskriterier
Der er ikke anvendt kriterier vedrørende adgangsmuligheder for personer med handicap, fordi 
udbuddet ikke er beregnet til at blive anvendt af fysiske personer

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kilder til udvælgelseskriterier: Bekendtgørelse
Kriterium: Tilmelding i et relevant professionelt register
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Участникът, който участва по реда на чл. 12, ал. 1, т. 
1 от ЗОП, следва да е регистриран като специализирано предприятие или кооперация 
на хората с увреждания в Регистъра на специализираните предприятия и кооперации на 
хората с увреждания, поддържан от Агенцията за хората с увреждания, а 
чуждестранните лица – в аналогичен регистър съгласно законодателството на 
държавата членка, в която са установени. За изпълнение на условието по чл. 12, ал. 6 
от ЗОП, участниците могат да ползват подизпълнители или да се позовават на 
капацитета на трети лица, ако подизпълнителите или третите лица са специализирани 
предприятия или кооперации на хора с увреждания, за които се прилагат същите 
изисквания. За доказване съответствието с критерия се представя следния документ: -
Удостоверение за регистрация на специализирани предприятия и кооперации на хора с 
увреждания в Регистъра на специализираните предприятия и кооперации на хората с 
увреждания, поддържан от Агенцията за хората с увреждания. -При подписване на 
договор с чуждестранно лице, следва да се представи документ, с който да се докаже, 
че участникът има право да изпълнява възлаганата дейност на територията на 
страната, вкл. да е извършил съответната регистрация, когато е необходимо. 
Документът се представя от участника, определен за изпълнител в случая на чл. 112, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП.

5.1.10.  Tildelingskriterier
Kriterium: 
Type: Pris
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Navn: Критерият за определяне на икономически най-изгодната оферта е „най-ниска 
цена“.
Beskrivelse: Съгласно обявения критерий за определяне на икономически най-изгодната 
оферта „най-ниска цена“, офертите ще бъдат класирани във възходящ ред, т.е. оферта, 
с предложена най-ниска цена се класира на първо място и т.н. Съгласно разпоредбите 
на чл. 58, ал. 3 от ППЗОП, когато най-ниската цена се предлага в две или повече 
оферти, класирането се извършва чрез жребий. Когато жребият се извършва извън 
платформата, при неговото провеждане могат да присъстват представители на 
участниците.
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (pointantal, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 100

5.1.11.  Tilbudsdokumenter
Sprog, som udbudsdokumenterne er officielt tilgængelige på: bulgarsk
Frist for anmodning om yderligere oplysninger: 01/06/2026
Adresse på udbudsdokumenterne: https://app.eop.bg/today/574957
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Navn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Påkrævet
Indgivelsesadresse: https://app.eop.bg/today/574957
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: bulgarsk
Elektronisk katalog: Ikke tilladt
Avanceret eller kvalificeret elektronisk signatur eller segl (jf forordning (EU) nr 910/2014) er 
påkrævet
Alternative tilbud: Ikke tilladt
Frist for modtagelse af tilbud: 11/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) østeuropæisk sommertid
Varighed, hvor tilbuddet skal forblive gyldigt: 6 Måneder
Oplysninger om offentlig iværksættelse: 
Åbningsdato: 12/06/2026 15:00:00 (UTC+03:00) østeuropæisk sommertid
Sted: В системата
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Ja
Vilkår relateret til kontraktens udførelse: Начинът на плащане е съгласно посоченото в 
раздел V от Проекта на договор за обособена позиция 1, Приложение № 2.1 от 
документацията за обществената поръчка. Не се предвижда авансово плащане.
Elektronisk fakturering: Tilladt
Der vil blive anvendt elektronisk bestilling: nej
Der vil blive anvendt elektronisk betaling: ja

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Ingen rammeaftale
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Intet dynamisk indkøbssystem

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Organisation med ansvar for klager: Комисия за защита на конкуренцията

https://app.eop.bg/today/574957
https://app.eop.bg/today/574957
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Oplysninger om klagefrister: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП - в 10 дневен срок от 
изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne: Комисия за защита 
на конкуренцията

5.1.  Delkontrakt: LOT-0002
Titel: „Доставка на пликове за смет, кофи, салфетки за маса и кърпи за прах“
Beskrivelse: 1.Торби за смет,здрави и за лесна употреба.130 л,р-р 80х110 см., 10 бр.
/опак. -6237 опаковки; 2.Торби за смет,здрави и за лесна употреба. 35 л,р-р 50х60 см., 30 
бр./опак. -6445 опаковки; 3.Торби за смет,здрави и за лесна употреба. 70 л,р-р 60х90 см, 
20 бр./опак. -6397 опаковки; 4.Кофа с изстисквачка, пластмасова, 12 литра,бр. -1797 
броя; 5.*Микрофибърна кърпа, размер 40х40 см., брой. -3344 броя; 6.Салфетки, бели, 
еднопластови, р-р 33х33 см., 350 бр./опак.-1149 опаковки; 7.Кърпа за почистване 
/швантух/, с голяма абсорбираща повърхност, р-р 16х14 см., 3 бр./опак., - 2430 опаковки; 
8.Торбичка за прахосмукачка съвместима за модел KARCHER WD3.2 хх; WD 3.3ххМ, 5 
бр./опак., -218 опаковки. Минимални екологични изисквания за позициите обозначени 
със „*“: - текстилните почистващи принадлежности (напр. кърпи),трябва да бъдат 
изработени от микрофибър; - пластмасовите изделия (напр. кофа),трябва да бъдат 
изработени от рециклируема пластмаса. Пълното описание на изискванията на 
възложителя е посочено в Техническата спецификация за Обособена позиция 2, 
Приложение № 1.2 от документацията за обществената поръчка. Настоящата 
обществена поръчка е запазена за възлагане на специализирани предприятия или 
кооперации на хора с увреждания или за стопански субекти, чиято основна цел е 
социалното и професионално интегриране на хора с увреждания или на хора в 
неравностойно положение.
Intern ID: 575026

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 39525800 Rengøringsklude
Supplerende klassifikation (cpv): 33764000 Papirservietter, 19640000 Affaldssække og -poser 
af polyethylen, 39224330 Spande

5.1.2.  Udførelsessted
Postadresse: бул. “Кн. Мария Луиза” № 110 бул. “Кн. Мария Луиза” № 120А бул. “Кн. 
Мария Луиза” № 114А ул. “Белоградчик” № 5 ул. “Стефансон” № 5А (ул. „Иван Йосифов“ 
№ 2А)  
By: София
Postnummer: 1000
Landsdel (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Yderligere oplysninger: Франко складове на Възложителя

5.1.2.  Udførelsessted
Postadresse: ул. “Васил Кънчов” № 15  
By: Враца
Postnummer: 3000
Landsdel (NUTS): Враца (BG313)
Land: Bulgarien
Yderligere oplysninger: Франко склад на Възложителя

5.1.2.  Udførelsessted
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Postadresse: ул. “Цар Освободител” № 96 ул. “Цар Освободител” № 113 ул. “Цар 
Освободител” № 97 ПЗ жп гара Горна Оряховица ул. “Антон Страшимиров” № 14  
By: Горна Оряховица
Postnummer: 5100
Landsdel (NUTS): Велико Търново (BG321)
Land: Bulgarien
Yderligere oplysninger: Франко складове на Възложителя

5.1.2.  Udførelsessted
Postadresse: ул. “Македония” № 2 ул. “Бачо Киро” № 1  
By: Пловдив
Postnummer: 4000
Landsdel (NUTS): Пловдив (BG421)
Land: Bulgarien
Yderligere oplysninger: Франко складове на Възложителя

5.1.2.  Udførelsessted
Postadresse: бул. “Иван Вазов” № 1  
By: Бургас
Postnummer: 8000
Landsdel (NUTS): Бургас (BG341)
Land: Bulgarien
Yderligere oplysninger: Франко склад на Възложителя

5.1.2.  Udførelsessted
Postadresse: Гаров площад № 1  
By: Шумен
Postnummer: 9700
Landsdel (NUTS): Шумен (BG333)
Land: Bulgarien
Yderligere oplysninger: Франко склад на Възложителя

5.1.3.  Anslået varighed
Varighed: 2 År

5.1.4.  Fornyelse
Højeste antal fornyelser: 0

5.1.5.  Værdi
Anslået værdi eksklusiv moms: 35 773,00 EUR

5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse er forbeholdt beskyttede værksteder og økonomiske aktører, hvis mål er social og 
faglig integration af handicappede eller dårligt stillede personer.
Indkøbsprojekt, der ikke finansieres med EU-midler
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): nej

5.1.7.  Strategiske udbud
Formålet med strategiske udbud: Reduktion af miljømæssige indvirkninger
Beskrivelse: Намаляване на екологичното въздействие при доставка на почистващи 
препарати и текстилни принадлежности за почистване или рутинни услуги повътрешно 
почистване на офис, санитарни и други помещения и пространства, при които се 
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използват почистващи препарати и текстилни принадлежности за почистване. Във 
връзка с чл. 3, ал. 1, т. 2 от Наредба № Н-1/23.07.2024 г. за екологичните изисквания 
към определени продукти, предмет на обществени поръчки, публичните възложители 
прилагат минимални задължителни екологични изисквания.
Formålet med strategiske udbud: Opfyldelse af sociale mål
Beskrivelse: Обществената поръчка е запазена за възлагане на специализирани 
предприятия или кооперации на хора с увреждания или за стопански субекти, чиято 
основна цел е социалното и професионално интегриране на хора с увреждания или на 
хора в неравностойно положение.
Tilgang til reduktion af miljøpåvirkninger: Andet
Grønne udbudskriterier: EU's kriterier for grønne offentlige udbud
Grønne udbudskriterier: Nationale kriterier for grønne offentlige udbud
Socialt mål, som fremmes: Beskæftigelsesmuligheder for langtidsledige, dårligt stillede 
personer og/eller for personer med handicap

5.1.8.  Tilgængelighedskriterier
Der er ikke anvendt kriterier vedrørende adgangsmuligheder for personer med handicap, fordi 
udbuddet ikke er beregnet til at blive anvendt af fysiske personer

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kilder til udvælgelseskriterier: Bekendtgørelse
Kriterium: Tilmelding i et relevant professionelt register
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Участникът, който участва по реда на чл. 12, ал. 1, т. 
1 от ЗОП, следва да е регистриран като специализирано предприятие или кооперация 
на хората с увреждания в Регистъра на специализираните предприятия и кооперации на 
хората с увреждания, поддържан от Агенцията за хората с увреждания, а 
чуждестранните лица – в аналогичен регистър съгласно законодателството на 
държавата членка, в която са установени. За изпълнение на условието по чл. 12, ал. 6 
от ЗОП, участниците могат да ползват подизпълнители или да се позовават на 
капацитета на трети лица, ако подизпълнителите или третите лица са специализирани 
предприятия или кооперации на хора с увреждания, за които се прилагат същите 
изисквания. За доказване съответствието с критерия се представя следния документ: -
Удостоверение за регистрация на специализирани предприятия и кооперации на хора с 
увреждания в Регистъра на специализираните предприятия и кооперации на хората с 
увреждания, поддържан от Агенцията за хората с увреждания. -При подписване на 
договор с чуждестранно лице, следва да се представи документ, с който да се докаже, 
че участникът има право да изпълнява възлаганата дейност на територията на 
страната, вкл. да е извършил съответната регистрация, когато е необходимо. 
Документът се представя от участника, определен за изпълнител в случая на чл. 112, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП.

5.1.10.  Tildelingskriterier
Kriterium: 
Type: Pris
Navn: Критерият за определяне на икономически най-изгодната оферта е „най-ниска 
цена“.
Beskrivelse: Съгласно обявения критерий за определяне на икономически най-изгодната 
оферта „най-ниска цена“, офертите ще бъдат класирани във възходящ ред, т.е. оферта, 
с предложена най-ниска цена се класира на първо място и т.н. Съгласно разпоредбите 
на чл. 58, ал. 3 от ППЗОП, когато най-ниската цена се предлага в две или повече 
оферти, класирането се извършва чрез жребий. Когато жребият се извършва извън 
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платформата, при неговото провеждане могат да присъстват представители на 
участниците.
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (pointantal, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 100

5.1.11.  Tilbudsdokumenter
Sprog, som udbudsdokumenterne er officielt tilgængelige på: bulgarsk
Frist for anmodning om yderligere oplysninger: 01/06/2026
Adresse på udbudsdokumenterne: https://app.eop.bg/today/574957
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Navn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Påkrævet
Indgivelsesadresse: https://app.eop.bg/today/574957
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: bulgarsk
Elektronisk katalog: Ikke tilladt
Avanceret eller kvalificeret elektronisk signatur eller segl (jf forordning (EU) nr 910/2014) er 
påkrævet
Alternative tilbud: Ikke tilladt
Frist for modtagelse af tilbud: 11/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) østeuropæisk sommertid
Varighed, hvor tilbuddet skal forblive gyldigt: 6 Måneder
Oplysninger om offentlig iværksættelse: 
Åbningsdato: 12/06/2026 15:00:00 (UTC+03:00) østeuropæisk sommertid
Sted: В системата
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Ja
Vilkår relateret til kontraktens udførelse: Начинът на плащане е съгласно посоченото в 
раздел V от Проекта на договор за обособена позиция 2, Приложение № 2.2 от 
документацията за обществената поръчка. Не се предвижда авансово плащане.
Elektronisk fakturering: Tilladt
Der vil blive anvendt elektronisk bestilling: nej
Der vil blive anvendt elektronisk betaling: ja

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Ingen rammeaftale
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Intet dynamisk indkøbssystem

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Organisation med ansvar for klager: Комисия за защита на конкуренцията
Oplysninger om klagefrister: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП - в 10 дневен срок от 
изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne: Комисия за защита 
на конкуренцията

8. Organisationer

https://app.eop.bg/today/574957
https://app.eop.bg/today/574957
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8.1.  ORG-0001
Officielt navn: НАЦИОНАЛНА КОМПАНИЯ "ЖЕЛЕЗОПЪТНА ИНФРАСТРУКТУРА" ДП
Registreringsnummer: 130823243
Postadresse: бул. "Княгиня Мария Луиза” № 110
By: гр. София
Postnummer: 1233
Landsdel (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Enhed: Денис Димитров
E-mail: dd.dimitrov@rail-infra.bg
Telefon: +359 29323749
Fax: +359 29310663
Internetadresse: https://www.rail-infra.bg
Køberprofil: https://app.eop.bg/buyer/1213
Denne organisations roller: 
Køber

8.1.  ORG-0002
Officielt navn: Комисия за защита на конкуренцията
Registreringsnummer: 000698612
Postadresse: бул. Витоша № 18
By: София
Postnummer: 1000
Landsdel (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Enhed: Комисия за защита на конкуренцията
E-mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internetadresse: http://www.cpc.bg
Denne organisations roller: 
Organisation med ansvar for klager
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne

Oplysninger om bekendtgørelsen

Bekendtgørelsens ID: ca536989-eb43-43a1-a1ec-4bbf6c761b9d  -  01
Formulartype: Konkurrencevilkår
Bekendtgørelsestype: Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Bekendtgørelsesundertype: 16
Afsendelsesdato for bekendtgørelsen: 07/05/2026 11:18:47 (UTC+03:00) østeuropæisk 
sommertid
Bekendtgørelsens officielle sprog: bulgarsk
Bekendtgørelsesnummer: 316703-2026
EUT-S-nummer: 89/2026
Offentliggørelsesdato: 08/05/2026

mailto:dd.dimitrov@rail-infra.bg
https://www.rail-infra.bg
https://app.eop.bg/buyer/1213
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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